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See the notice on TED website

461742-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Usługi ubezpieczeniowe – „Осигуряване на застраховки за служебните пътувания 
в чужбина за нуждите на Агенция по заетостта“
OJ S 127/2026 06/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: АГЕНЦИЯ ПО ЗАЕТОСТТА
E-mail: Hristo.Menkov@az.government.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „Осигуряване на застраховки за служебните пътувания в чужбина за нуждите на 
Агенция по заетостта“
Opis: ​​​​​​Предметът на поръчката включва осигуряване на застрахователно покритие за 
здраве, живот и спешна помощ за служителите на възложителя при изпълнение на 
техните служебни задължения извън територията на Република България. Обхватът на 
поръчката е, както следва: Застрахователното покритие следва да се прилага за всички 
командировани служители на възложителя за периода на пребиваването им в чужбина, 
съгласно издадени заповеди за командировка. Прогнозен обем - До 500 (петстотин) 
човекодни. Срок за изпълнение на обществената поръчка - 12 (дванадесет) месеца, 
считано от датата на влизане в сила на договора за обществена поръчка или до 
изчерпване на максималния финансов ресурс на поръчката, в зависимост от това кое от 
двете събития настъпи първо. Териториален обхват на обществената поръчка - Цял 
свят (включително държави извън ЕС и Европа, като например, но не само: САЩ, 
Канада, Великобритания, Турция), с изключение на Република България. ​​​​​​​Минималните 
изисквания към застрахователното покритие, както и изискванията към изпълнението на 
услугите са подробно описани в техническата спецификация.
Identyfikator procedury: d76b90fc-0060-4922-9521-4a5e8767df1b
Wewnętrzny identyfikator: 588113
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: По силата на чл. 73, ал. 1 от ЗОП, във връзка с чл. 19, ал. 1 от 
ЗОП и чл. 18, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от ЗОП, възложителят провежда открита процедура. В 
откритата процедура за възлагане на обществената поръчка всички заинтересовани 
лица могат да подадат оферта. Едновременно с това, откритата процедура осигурява в 
максимална степен публичност и прозрачност, както и създава условия за 
равнопоставеност, недопускане на дискриминация и свободна конкуренция. 
Посредством откритата процедура за възлагане на обществената поръчка се цели 
постигане на най-добрите за възложителя условия, които кореспондират със защитата 
на обществения интерес.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/461742-2026
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2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66510000 Usługi ubezpieczeniowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: гр. София, ПК 1000, бул. "Княз Александър Дондуков" № 3  
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Прогнозната стойност на обществената поръчка е: 2 300,00 евро 
без включен Данък върху застрахователните премии (ДЗП). Предаването на 
застрахователните полици (или добавъци) на хартиен носител се извършва в работното 
време на Агенция по заетостта, на адрес: гр. София, бул. „Княз Александър Дондуков“ 
№ 3, на определените от Възложителя длъжностни лица. Предаването на 
застрахователните полици (или добавъци) във вид на електронен документ се извършва 
по електронна поща на определените от Възложителя длъжностни лица. 
Териториалният обхват на обществената поръчка е цял свят (включително държави 
извън ЕС и Европа, като например, но не само: САЩ, Канада, Великобритания, Турция), 
с изключение на Република България.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 2 300,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Освен на основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2, 3, 4, 5, 6 и 7 от ЗОП 
и чл. 55, ал. 1, т. 1, 4 и 5 от ЗОП, възложителят отстранява от процедурата: 1. участник, 
който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, 
посочено в обявлението за поръчка или в документацията; 2. участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП. 3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица, по смисъла на § 2, т. 45 от 
Допълнителните разпоредби на ЗОП, във връзка с § 1, т. 13 и 14 от Допълнителните 
разпоредби на Закона за публичното предлагане на ценни книжа; 5. участник, подал 
заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност; 6. участник, за когото е налице 
обстоятелството по чл. 3, т. 8, във връзка с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите 
и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици (ЗИФОДРЮПДРСТЛТДС), освен когато са налице условията по чл. 4 от 
същия закон; 7. участник, за когото са налице обстоятелства по чл. 91, ал. 1 и 2 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; 8. 
участник, който не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си, след 
отправяне на покана от страна на възложителя, и в определения в нея срок; 9. участник, 
който подаде оферта с по-кратък срок на валидност; 10. участник, който е нарушил 
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забраната по чл. 101, ал. 9 или ал. 10 ЗОП; 11. наличие на влязъл в сила съдебен акт, с 
който е наложена временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки, на основание чл. 83а, ал. 5, т. 1 и ал. 6 от ЗАНН.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Участникът е извършил нарушение по 
чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) За 
участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в 
сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а 
– 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.
1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 
от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност или аналогични задължения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен – нарушенията са установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, 
ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки; наличие на свързаност, по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП, 
между участниците в процедурата (чл. 107, т. 4 от ЗОП).
Upadłość: Участникът е обявен в несъстоятелност, по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Układ z wierzycielami: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите 
си, по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; със сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; с 
преустановена дейност - произтичащо от сходна процедура (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Участникът е в процедура по ликвидация, по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: „Осигуряване на застраховки за служебните пътувания в чужбина за нуждите на 
Агенция по заетостта“
Opis: ​​​​​​Предметът на поръчката включва осигуряване на застрахователно покритие за 
здраве, живот и спешна помощ за служителите на възложителя при изпълнение на 
техните служебни задължения извън територията на Република България. Обхватът на 
поръчката е, както следва: Застрахователното покритие следва да се прилага за всички 
командировани служители на възложителя за периода на пребиваването им в чужбина, 
съгласно издадени заповеди за командировка. Прогнозен обем - До 500 (петстотин) 
човекодни. Срок за изпълнение на обществената поръчка - 12 (дванадесет) месеца, 
считано от датата на влизане в сила на договора за обществена поръчка или до 
изчерпване на максималния финансов ресурс на поръчката, в зависимост от това кое от 
двете събития настъпи първо. Териториален обхват на обществената поръчка - Цял 
свят (включително държави извън ЕС и Европа, като например, но не само: САЩ, 
Канада, Великобритания, Турция), с изключение на Република България. ​​​​​​​Минималните 
изисквания към застрахователното покритие, както и изискванията към изпълнението на 
услугите са подробно описани в техническата спецификация.
Wewnętrzny identyfikator: 588113

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66510000 Usługi ubezpieczeniowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: гр. София, ПК 1000, бул. "Княз Александър Дондуков" № 3  
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Прогнозната стойност на обществената поръчка е: 2 300,00 евро 
без включен Данък върху застрахователните премии (ДЗП). Предаването на 
застрахователните полици (или добавъци) на хартиен носител се извършва в работното 
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време на Агенция по заетостта, на адрес: гр. София, бул. „Княз Александър Дондуков“ 
№ 3, на определените от Възложителя длъжностни лица. Предаването на 
застрахователните полици (или добавъци) във вид на електронен документ се извършва 
по електронна поща на определените от Възложителя длъжностни лица. 
Териториалният обхват на обществената поръчка е цял свят (включително държави 
извън ЕС и Европа, като например, но не само: САЩ, Канада, Великобритания, Турция), 
с изключение на Република България.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 2 300,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Informacje dodatkowe: Прогнозната стойност на обществената поръчка е: 2 300,00 евро 
без включен Данък върху застрахователните премии (ДЗП). Прогнозната стойност 
представлява максималния финансов ресурс на поръчката. Участниците в настоящата 
процедура по обществена поръчка предлагат застрахователната премия за едно лице 
за един календарен ден в евро без включен ДЗП, която подлежи на оценка при критерий 
за възлагане „най-ниска цена“. Разходите за качествено изпълнение на всички дейности 
от предмета на обществената поръчка, подробно описани по вид, обхват, количество и 
характеристики в техническата спецификация, както и всички разходи, свързани с 
изпълнението на тези дейности (административни, транспортни и логистични разходи, 
разходи за възнаграждения и осигуровки, разходи за подизпълнителите, ако е 
приложимо, очакваната печалба и други разходи) са за сметка на изпълнителя. 
Финансирането на обществената поръчка се извършва от бюджета на Агенция по 
заетостта. Плащането на цената по договора за обществена поръчка ще се извършва 
при условията и по реда, посочени в проекта на договор, неразделна част от 
документацията. Възложителят изисква от определения изпълнител да предостави 
гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора. Гаранцията, обезпечаваща 
изпълнението на договора, е в размер на 5 % (пет на сто) от стойността му без ДЗП. 
Гаранцията се предоставя в една от следните форми: 1. парична сума; 2. банкова 
гаранция; 3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Гаранцията по т. 1 или 2 може да се 
предостави от името на изпълнителя, за сметка на трето лице – гарант. Участникът, 
определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато 
избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за 
обществена поръчка. Гаранцията за изпълнение под формата на парична сума трябва 
да бъде внесена по следната банкова сметка на Агенция по заетостта: БАНКА: 
Българска народна банка (БНБ) – Централно управление; BIC: BNBGBGSD; IBAN: BG96 
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BNBG 9661 3300 1910 01. Когато участникът, определен за изпълнител, избере 
гаранцията да бъде банкова, тогава това трябва да бъде безусловна и неотменяема 
банкова гаранция, в полза на Агенция по заетостта, и със срок на валидност – най-малко 
30 (тридесет) дни след изтичане на срока за изпълнение на договора. В случай че 
банковата гаранция е издадена от чуждестранна банка, тя трябва да бъде авизирана 
чрез българска банка, която да потвърди автентичността на съобщението. Ако 
определеният изпълнител избере да изпълни задълженията си за предоставяне на 
гаранцията, чрез сключване на застраховка, той трябва да предостави валидна 
застрахователна полица, която покрива единствено риска, свързан с реализацията на 
договора, и не може да бъде използвана за обезпечаване на отговорността на 
изпълнителя по друг договор. При предоставяне на гаранцията – в платежното 
нареждане, банковата гаранция или застраховката изрично се посочва договорът, за 
който се предоставя гаранцията. Разходите по откриването и поддържането на 
гаранцията за изпълнение на договора са за сметка на изпълнителя. Изпълнителят 
трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на гаранцията 
така, че размерът на получената от възложителя гаранция да не бъде по-малък от 
определения в настоящата процедура по обществена поръчка.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione z uwagi na 
poniższe uzasadnienie
Uzasadnienie: Застрахователните услуги (включително застраховките „Помощ при 
пътуване в чужбина“) не попадат директно в материалния обхват на Директива (ЕС) 2019
/882 на Европейския парламент и на Съвета от 17 април 2019 година за изискванията за 
достъпност на продукти и услуги (Европейския акт за достъпност).

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o 
świadczenie usług
Opis kryterium selekcji: Участникът следва да притежава специално разрешение за 
извършване на дейностите от предмета на обществената поръчка. Минимални 
изисквания: Участникът следва да притежава валиден лиценз за извършване на 
застрахователна дейност за застраховка „Помощ при пътуване в чужбина“ или негов 
еквивалент. Доказване при подаване на офертата: При подаване на офертата, 
участникът попълва приложимата изискуема информация в поле „За поръчки за услуги: 
необходимо е специално разрешение“ от Раздел А: „Годност“ в Част IV: „Критерии за 
подбор“ на ЕЕДОП. Доказване в хода на процедурата: При условията на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията за 
участие или офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на обществената поръчка. Доказване при подписване на 
договор за изпълнение: При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, при подписване на 
договора определеният изпълнител представя документи за съответствието с 
поставения критерий за подбор, освен ако възложителят разполага с тях или може да си 
ги осигури, по реда на чл. 112, ал. 9 от ЗОП. Забележка: Лицензът и/или еквивалентният 
документ, удостоверяващ правото за извършване на застрахователна дейност на 
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територията на Република България, следва да се поддържа валиден за целия срок на 
договора за обществена поръчка.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Най-ниска цена
Opis: Оценяването на офертите на участниците и класирането на участниците ще се 
извърши, въз основа на икономически най-изгодната оферта, при критерий за 
възлагане, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП – „най-ниска цена“. На първо място в 
обществената поръчка се класира участникът с предложена най-ниска 
застрахователната премия за едно лице за един календарен ден в евро без включен 
ДЗП. В случай че при посочения критерий за възлагане – „най-ниска цена“, тази цена се 
предлага в две или повече оферти, класирането се извършва чрез жребий в ЦАИС ЕОП, 
на основание чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/588113
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/588113
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 05/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 06/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В ЦАИС ЕОП
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението за 
откриване на процедура и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура подлежи/подлежат на обжалване в 10-дневен срок от изтичането 
на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

https://app.eop.bg/today/588113
https://app.eop.bg/today/588113
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Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция по приходите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: АГЕНЦИЯ ПО ЗАЕТОСТТА
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: АГЕНЦИЯ ПО 
ЗАЕТОСТТА
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: АГЕНЦИЯ ПО ЗАЕТОСТТА
Organizacja rozpatrująca oferty: АГЕНЦИЯ ПО ЗАЕТОСТТА

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: АГЕНЦИЯ ПО ЗАЕТОСТТА
Numer rejestracyjny: 121604974
Adres pocztowy: бул. КНЯЗ АЛЕКСАНДЪР ДОНДУКОВ № 3
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Христо Менков
E-mail: Hristo.Menkov@az.government.bg
Telefon: +359 29265406
Faks: +359 29867802
Adres strony internetowej: https://www.az.government.bg/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/5566
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria

mailto:Hristo.Menkov@az.government.bg
https://www.az.government.bg/
https://app.eop.bg/buyer/5566
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Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция по приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Adres pocztowy: бул. „Княз Александър Дондуков" № 52
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Adres strony internetowej: http://www.nap.bg
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Adres pocztowy: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 2 940 60 00
Adres strony internetowej: https://www.moew.government.bg/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Adres pocztowy: ул. „Триадица“ № 2
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: 0800 88 001
Adres strony internetowej: https://www.mlsp.government.bg/
Role tej organizacji: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
http://www.nap.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 052058ea-151e-486e-89e9-5fd3c974d532  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 03/07/2026 12:27:52 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 461742-2026
Numer wydania Dz.U. S: 127/2026
Data publikacji: 06/07/2026
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